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VARNING!

+ Ror inte LED-modulernal!

- Placera inga verktyg eller andra féremal pa LED-moduler!

« Om ndgon LED ér fysiskt skadad (exempel visas nedan) ar garantin ogiltig.
BRIDINAJUMS!

+ Neaiztikt LED modulus!

» Nenovietot instrumentus vai citus priekSmetus uz LED moduliem!
« Mehanisku LED bojajumu gadijuma (skatit pieméru zemak) apmainas garantija nav spéka.

BHVUMAHWE!

+ He npukocatbca k LED mogynam!

« He ctaButb Ha LED mopynun nuHCTpymeHTbl nnv gpyrue npeameTbi!

« B ciyuae mexaHumueckrx nospexaeHnin LED (cMm. Hxe) rapaHTUInHbIN 0OMeH He OCyLLeCTBAAETCA.

WARNING!

+ Do not touch LED modules!

+ Do not put any tools or other items on LED modules!

«In case any LED is physically damaged (example shown below) the warranty is void.
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Vid installation av LED-armaturen skall det vara rent i rummet och handskar skall

anvandas!
Blandskydd kan ackumulera sma elektrostatiska laddningar som gor att den ar mottaglig for damm och andra sma partiklar.
Det ska endast reng6ras med torr mikrokylduk eller tryckluftsdammare.

LED gaismekli uzstadit tikai tira telpa, izmantojot cimdus!
Difuzora parsegs var uzkrat nelielus elektrostatiskos ladinus, ka rezultata uz ta uzklakjas putekl|i un citas sikas dalinas;
To butu jatira tikai ar sausu mikroskiedras audumu vai saspiesta gaisa plasmu.

YcTaHOBMTb CBETOAMOAHDIA CBETWIbHUK TOJNIBKO B YACTOM NOMELLEHUH, NCNOJNb3YyA

nepyarku!

KprLIJKa nm¢¢y3opa MOXET HaKananBaTb HebonbLune SJIEKTPOCTAaTUYECKME 3apAabl, UTO AeNaeT eé BOCNPUNMYNBBLIM K
BO3[ENCTBMIO MbIN U [PYrnX Menknx 4yactmu;

OTO JOMXKHO 6bITb OYMLEHO TONBbKO CyXOVI TKaHbIO U3 MUKPOBOJIOKHA WM MOTOKOM CKaTOro BO34yxa.

Install LED luminaire only in a clean room using gloves!
Diffuser cover may accumulate small electrostatic charges that makes it susceptible to dust and other small particles;
It should only be cleaned using dry microfiber cloth or compressed air duster.

Energy efficiency class of contained light source(s)

CRI

80 | 90

2200 E F
2700 E F

— 3000 E E
S 4000 E E
5000 E E
5700 E E
6500 E E
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Wiring diagram
Elektroinstalacijas shéma
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Mikrovagsensor instruktion
User manual of microwave motion sensor

Instéllningar:

1.Kanslighet

Kansligheten kan justeras genom att valja kombinationen pa
DIP-omkopplarna for olika applikationer.

2. Halltid

Halltid avser den tidsperiod som ljuset forblir 100% om

ingen rorelse Avkanas.

3. Dagsljus-sensor

Olika dagsljusgranser kan vara ndrvarande pa DIP-omkopplare.
Ljuset slar alltid pa vid rérelse om dagsljussensorn dr inaktiverad.

Settings:

1. Sensitivity

Sensitivity can be adjusted by selecting the combination
on the DIP switches for different applications.

2. Hold-time

Hold-time refers to the time period that the light
remains 100% on if no more movement is detected.

3. Daylight sensor

Different daylight threshold can be preset on DIP switches.
Light will always turn on upon movement if daylight sensor

is disabled.
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Indoor Luminaire cleaning
lekStelpu gaismeklu tiriSanas instrukcija
MHCTPYKLMA NO YNCTKe BHYTPEHHEro CBeTU/IbHUKA

4 )

Possible cleaning equipment | lesp&jamie tiriSanas piederumi | Bo3amoxHble cpefCcTBa AJifl YNCTKM

§°Oﬂp@ \
N
-y,

- j

It is important to clean luminaires in association with luminaire mounting or component changing. Reflec-
tive parts surfaces should be cleaned from dust and grime pollution.

It is also important to remember that the voltage should be disconnected before the cleaning process is
initiated. Electrical components and cables must not be exposed to water or detergents.

Ir svarigi tirit gaismeklus saistiba ar gaismeklu montazu vai sastavdalu mainu. Atstarojoso dalu virsmas
jatira no putekliem un netirumiem.

Ir ari svarigi atcereéties, ka pirms tiriSanas procesa saksanas ir jaatvieno spriegums. Elektriskas sastavdalas un
kabelus nedrikst paklaut idens vai mazgasanas lidzek|u iedarbibai.

OueHb Ba)XHO OUMILATb CBETWIbHUKA MPU KX MOHTaXKe WM 3aMeHe KOMMOHEHTOB. [MoBepXHOCTU
OTpaXKaloLWWX AeTanen AoMKHbI ObITb OUMLLEHBI OT MbIAV U FPA3EBbIX 3arPA3HEHMN.

TakKe Ba)KHO MOMHWUTb, YTO HAMpPSXeHue [OO/KHO 6biTb OTK/IIOYEHO [0 Hayana MpoLecca OYMCTKU.
JneKTpuYeckre KOMMOHEHTbl U Kabenn He [OSKHbl NoABepraTtbCs BO3AEUCTBMIO BOAbI WM MOIOLLMX
cpencTs.

/i | Information about luminaire’s components disassembling can be

I
-~ —
found in user’s instructions h = s ~
= e . =y —
Informaciju par gaismekla komponentu demontazu var atrast {lj

lietotaja instrukcijas
NHdopmaumio o pas6opke KOMNOHEHTOB CBETWIbHUKA MOXKHO

\

)
@y

Mounting Instruction Component
. replacement
HAaUTN B MHCTPYKUMNAX NOJNIb30BaTeNA. instruction

- J
/1_| A fi' A /i| ONLYifIP<54\

Switch off power supply. Wash and wipe the outside part. Clean the inside of luminaire.
Izslédziet stravas padevi. Nomazgajiet un noslaukiet aréjo dalu. Notiriet gaismekla iekSpusi.
OTKNUYNTE NUTaHNe. MomoiiTe 1 NPOTPUTE BHELLHIOK YacTb. OuncTUTe BHYTPEHHIOIO YacTb CBETWIbHUKA.
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Do not touch or wet LED modules. Close the luminaire tightly. Make function test.
Nepieskarieties un nesamitriniet LED modulus. Ciesi aizveriet gaismekli. Veiciet funkcionalo parbaudi.
He kacaitecb n He mounte LED mogynu. MnoTHO 3aKpoliTe CBETUNbHMK. MpoBeauTe PyHKLMOHaANbHYIO NPOBEPKY.
Cleaning and drying

Titisana un zavésana
Yucrka u cywika

Luminiare body

Vacuuming with a soft brush. Neutral dishwashing detergent with lukewarm water / Cleaning detergent,
without grinding effects, in lukewarm water. Drying: Self-drying in room temperature or wipe off with a
slightly damp cleaning cloth.

Reflector and diffuser cover

In case of loose dirt clean with soft duster or cleaning cloth without microfibers, or use a compressed air . For
light soiling dilute a citric acid based cleaning product with water (e.g. 30 ml Frosch® citrus cleaner in 5 litre of
water). Cleaner should be non-abrasive, pH neutral, alcohol-free. In case of heavy soiling: Oil and grease can
be removed using a mixture of alcohol and water (1:1), e.g. methylated spirits. Residues of alcohol based
cleaning products are easily wiped away with a water-soaked cotton cloth. Stubborn stains can be soaked in
diluted citrus cleaner. Drying: Blow-off with compressed air or use a lint-free, fresh and clean cotton cloth.

Plastic covers and caps

Vacuuming with soft brush or compressed air. In case of heavy soiling: cleaning detergent, without grinding
effects, in warm water, maximum 55 degrees Celcius. Wash with a soft, clean cloth (without microfibers) in
plenty of water. Rins with lukewarm water. Drying: Self-drying in room temperature or wipe off with a slightly
damp cleaning cloth (without microfibers).

Gaismas korpuss
Suksana ar mikstu suku. Neitrals trauku mazgasanas lidzeklis ar remdenu Udeni / Tirisanas lidzeklis bez

slipésanas efektiem, remdena Gdeni. Zavésana: Paszist istabas temperatira vai noslaukiet ar nedaudz mitru
tirdanas dranu.

Atstarotajs un difuzora vacins

Irdenu netirumu gadijuma notiriet ar mikstu puteklu lupatinu vai tirisanas dranu bez mikroskiedras, vai
izmantojiet saspiesto gaisu. Nelieliem netirumiem atSkaidiet tirisanas lidzekli uz citronskabes bazes ar adeni
(pieméram, 30 ml Frosch® citrusauglu tirisanas lidzekla 5 litros Gdens). TiriSanas lidzeklim jabut neabrazivam,
pH neitralam, bez spirta. Smagas netiribas gadijuma: ElJu un taukus var nonemt, izmantojot spirta un adens
maisijumu (1:1), piem. metilspirti. Spirta bazes tirisanas lidzek|u atliekas ir viegli noslaucit ar Gdeni samércétu
kokvilnas dranu. Noturigus traipus var mércét atskaidita citrusauglu tiridanas lidzekli. Zavésana: izpatiet ar
saspiestu gaisu vai izmantojiet bezpluksnu, svaigu un tiru kokvilnas audumu.
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Plastmasas vaki un vacini

Suksana ar mikstu suku vai saspiestu gaisu. Smagas netiribas gadijuma: tiriSanas lidzeklis, bez slipésanas
efektiem, silta tdeni, maksimali 55 gradi péc Celsija. Mazgajiet ar mikstu, tiru dranu (bez mikroskiedras) liela
adens daudzuma. Noskalo ar remdenu tdeni. Zavésana: pasaizzust istabas temperatira vai noslaukiet ar
nedaudz mitru tirisanas dranu (bez mikroskiedras).

Kopnyc cBeTunbHnKa

YncTtka mAarkom weTkon. HentpanbHoe cpecTBO Af1A MblTbA NOCYAbl B Tension Boge / Yncrawee cpenctso
6e3 s3dpdekTta wnmndosaHua B Tennon soge. Cywka: CamoBbICbIxaHe NMPY KOMHATHOWM TeMnepatype unu
NpPOTMpPaHMe cerka BNaXkHOW TPAMKOWN.

Pednektop n Kpbiwka audpdpysopa

B cnyyae Hanuuua pbIXSION rPA3M OUNCTUTE MAFKOW TPAMKON unu TPAMNKoW 6e3 MUKPOBOMOKOH, WK
NCNonb3ynTe CKaTbld BO3ayX. py nerkom 3arpA3HeHUM pas3baBbTe uyMCTALlEE CPEACTBO Ha OCHOBE
JIMMOHHOW KMCNoTbl Bogow (Hanpumep, 30 ma cpeacTBa ANa YACTKM Ha LATPYCoBOM ocHoBe Frosch® Ha 5
nUTPOB Boabl). OuncTuTenb onmxKeH 6biTb HeabpasmBHbIM, UMETb HEMTPanbHbIA pH, He cogepxaTb cnupTa.
Mpn CMNbHOM 3arpA3HEeHUN: MacIo U XUP MOXHO YAanuUTb cMecblo cnvpTta n Bogbl (1:1), Hanpumep
MeTUNOBbIN cNNPT. OCTaTKM YNCTALWMX CPEeACTB Ha CMMPTOBOW OCHOBE NIerko YAANAKTCA CMOYEHHOW BOAOM
XnonyaTtobymakHoM TKaHbto. CTOMKME NATHA MOXKHO 3aMOUYUTb B pa3baBNeHHOM YMCTALLEM CpeAcCcTBe Ha
ymTtpycoBoin ocHoBe. CywkKa: [TpogynTte CKaTbiM BO34YXOM UM UCNONb3YNTe TPAMKY CO CBEXEW N YNCTON
xnonyatobymarkHaa TKaHt 6e3 MMKPOBOOKOH.

MnacTKoBble KPbIWKN N KONMNAYyKu

YnCTUTb MATKOW LLETKOW MM CKaTbiM BO3AYyXOM. pu CUNbHOM 3arpsA3HEHUN: YUCTSALLee CpeacTBo, bes
a¢dekTa wnndosaHma, B Tennon Boae, He 6onee 55 rpagycoB no Llenbcuto. CTpaTb MAMKOM YMCTOMN
TKaHblo (6e3 MuKpodubpbl) B Gonbwom KonmyecTBe BoAbl. CMbiBaeTca Ternnion Bogow. Cywika:
CaMOBbICbIXaHVe MNPU KOMHATHOW TemnepaType WM MpPOTUPaHME CJierka BJIaXXHOM TKaHbio (6e3
MUKpPOdMOpPbI).

9/10



Terms of use and maintenance

Before luminaire is turned on, it should be mounted according with this mounting instruction or any other applicable regulations.

Mounting instructions

Mounting of luminaire must be performed by a qualified person according with following instructions:

« The warranty of luminaire does not apply, if the mounting of luminaire has been performed in precipitation (rain, snow, hail).

« The warranty of luminaire does not apply, if a control system unauthorized by VIZULO or an inapplicable LED driver has been used
to drive the luminaire.

» The warranty of luminaire does not apply, if it has been used in an unsuitable ambient temperature or has been supplied by
voltage outside of the specified range.

« The warranty of luminaire does not apply, if the LED driver program has been changed in any way.

- The warranty of the luminaire does not apply, if the logged history data of the LED driver has been deleted without the permission
of VIZULO.

« The warranty of luminaire does not apply, if it has been mounted in unspecified angles or upside down (luminaire glass directed
up), or it has been completely submerged under water.

Safety instructions

Any actions with the luminaire must be performed by a qualified person, who is certified according with national regulations and requirements.
To prevent any accidents person installing the luminaire must follow national safety requirements and following instructions:

« The label containing technical parameters of the luminaire has to be studied before the work on it has begun.

« Any luminaire build or design changes are prohibited.

+ The luminaire must be used in good technical condition and according with this instruction.

« Only VIZULO authorized spare parts and accessories can be used to repair the luminaire.

« The repair of luminaire has to be performed by a qualified and certified person.

Maintenance and repair

Luminaire has to be disconnected from electrical grid before it is opened and/or repaired!

« The person working with the luminaire must follow national regulations and legislations that apply to maintenance and testing of
electrical or electronic appliances.

« The luminaire may need to be cleaned depending on its environment. Only a damp cloth or a sponge may be used to clean the
luminaire. Use only household detergents diluted by water.

+ Only VIZULO authorized spare parts may be used for the luminaire.

- Instruction for changing spare parts must be requested from VIZULO and studied before the repair is attempted.

« LED modules, lens and LED drivers can be changed on an installed luminaire, but it is advised to perform this task indoor to avoid
water entering the luminaire.

« Spare parts (lens, LED modules and drivers) should be ordered from the information available on the luminaire label.

Ekspluatacijas uzsaksana

Pirms gaismekla ieslég3anas, parbaudit ta atbilstibu pareizai darbibai un veikt uzstadidanu atbilstosi Sis montazas un ekspluatacijas instrukcijas un
citiem piemérojamiem noteikumiem.

Montazas instrukcijas

Veicot gaismekla montazu, ir stingri jaievéro montazas instrukcija ieklauta informacija un noteikumi:

- Gaismekla garantija nav spéka, ja gaismekli tiek montéti nokrisnu (lietus, sniega, krusas) laika.

- Gaismekla garantija nav spéka, ja tika izmantotas VIZULO neautorizétas vadibas sistémas vai tika izmantots neatbilstoss barosanas
bloks.

» Gaismekla garantija nav spéka, ja tas tika ekspluatéts neatbilstoSos temperatdras un elektribas piesléguma apstak|os.

- Gaismekla garantija nav spéka, ja ir veiktas barosanas bloku programmas iestatijumu izmainas vai ta tikusi dzésta neinforméjot
VIZULO.

« Gaismekla garantija nav spéka, ja tikusi dzésti vai mainiti barosanas bloka véstures ieraksti.

- Gaismek|a garantija nav spéka, ja tas tika uzstadits un ekspluatéts neatbilstosos montazas lenkos, tika uzstadits otradi (ar stiklu uz
augspusi) vai tika pilnigi iegremdéts adeni.

Drosibas instrukcijas

Darbam ar gaismekli drikst tikt pielaisti tikai atbilstosi apmacits un valsts tiesibu aktiem atbilstosi sertificéts personals.
Lai novérstu nelaimes gadijumu rasanos, ievérot valsts drosibas noteikumus un sis drosibas instrukcijas.

- Ir jaiepazistas un jaievéro tehniskie parametri, kas ir noraditi gaismekla marké&juma.

- Iraizliegts veikt gaismekla konstrukcijas un dizaina izmainas.

« Gaismeklis ir jaekspluaté laba tehniska stavokli un atbilstosi sSim instrukcijam.

« Gaismekla remontam ir atlauts izmantot tikai VIZULO autorizétas detalas un piederumus.

« Gaismekla remontu drikst veikt tikai atbilstosi apmacits un sertificéts personals.

Apkope, apkalposana un remonts

Atvienojiet gaismekli no elektrotikla pirms ta atvérsanas vai veicot remontu!

- levérojiet nacionalos noteikumus un valsts tiesibu aktus, kas ir piemérojami elektrisko aparatu uzturésanai, apkalposanai un
testesanai.

« Atkariba no vides apstakliem gaismekli var bat nepiecieSams tirit. Tiridanai izmantojiet tikai mitru lupatinu vai sakli. Izmantojiet tikai
ierasto sadzives mazgasanas skidrumu atskaiditu ar ddeni.

« Izmantojiet tikai VIZULO autorizétas originalas rezerves dalas.

- Lai kvalitativi veiktu rezerves daJu nomainu, ir japieprasa un jaiepazistas ar VIZULO izstradatam rezerves dalu nomainas instrukcijam.

« Gaismas diodes, |écas un baro3anas bloki var tikt nomainiti uz vietas, bet lai izvairitos no Gdens ieklGSanas to ir ieteicams veikt telpas.

« Ladzu pasatit jaunu LED moduli, 1écas vai barosanas bloku, izmantojot informaciju gaismekla marké&juma.
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